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22. Let earth’s wide circle round

To be sung as a round, with each new voice entering when the previous voice reaches *.

Anon. German text Clara Schumann (1819-96)
Translated and versified by Edward Caswall (1814-78)
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Let earth’s wide cir - cleround In joy - ful notes re-sound,

5

Qﬂi ‘ T X i  — i T I — y E—

y 4 \ ! ‘ T N \ - \ D
® ] \ I 1
. ! \ \ \

May Fe - sus Christ be praised. Let air, and sea and sky, From depth to
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height re-ply, May Fe - sus Christ  be praised. Be this th’e - ter - nal song
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Through all the a - ges on, May  Fe - sus Christ be praised.

Multitude of Voyces’ Anthology of Sacred Music by Women Composers (2020)



